AT

To za nami, at pfed nami. PredlozZka at se do Cestiny nejcastéji predklada jako ,,na“
(koho/co), coz ale samoziejmé plati i nékteré dalsi prelozky — typicky napfiklad pro predlozku
on. Tak jako v mnoha jinych ptipadech, i zde u vyrazl s predlozkou at plati, Ze to nejlepsi
feSeni asi je prosté se ty vyrazy, které jesté nezndate, naucit zpaméti, a co nejvice je aktivné

pouzivat. A ted uz tedy konecné ty slibené vyrazy s predlozkou at.

aim at — (za)mifit na (co/koho) (napfiklad zbrani)
o She aimed the gun at him
o Namifila na néj zbran

arrive at — prijet (kam) (specifické misto, ne mésto i stat — to je in)

o What time did you arrive at the conference?
oV kolik jsi dorazil na tu konferenci?

glance at — letmo pohlédnout na (koho/co)

o The man glanced at his watch and continued drinking his whiskey
o Ten muz letmo pohlédl na hodinky a pokracoval v piti whisky

laugh at — smat se (komu/¢emu)
o You know what? Nobody laughed at my joke!
o Vis co? Nikdo se nesmal mému vtipu!

look at — podivat se na (koho/co)
o What are you looking at?
o Na co se to divas?

point at — ukazat na (koho/co) (napfiklad prstem)
o He pointed at me
o Ukazal na mne

shout at — (za)kricet na (koho)
o Stop shouting at me, start shouting at him!
o Prestan kficet na mne, zaCni kfiCet na néj!

smile at — (u)smat se na (koho)
o Ismile at my students whenever | see them

o Usmivam se na své studenty vzdycky, kdyz je vidim

stare at — zirat/civét na (co)



o Why are you staring at my t-shirt?
o Pro¢ mi zirds na tricko?

e wink at — mrknout na (koho/co)
o I think that the beauty sitting over there has just winked at me
o Myslim, Ze ta koc¢ka, co sedi tamhle, na mne pravé mrkla



